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19. Wykorzystanie metodologii językoznawstwa kognitywnego w badaniach nad językami 

specjalistycznymi – wykład plenarny, Języki specjalistyczne w badaniach i praktyce, 

Katowice, 2015.06.19-20 

20. Cognitive approaches to specialist languages – organizacja sesji tematycznej, 

Konferencja Polskiego Towarzystwa Językoznawstwa Kognitywnego, Lublin, 

2015.09.24-26 

21. Specialist languages and cognitive linguistics – A marriage of convenience or 

irreconcilable opposites, Konferencja Polskiego Towarzystwa Językoznawstwa 

Kognitywnego, Lublin, 2015.09.24-26 

22. Подтверждение как грамматическая категория, Русистика и современность 

XVI, Odessa, 18-22 września 2013 

23. The semantics of affirmation, MCC 3 (Meaning, Context and Cognition), Łódź 11-13 

kwietnia 2013 

24. Asocjacyjny wymiar pojęcia СЛОБОДА (wolność) w języku serbskim. VI 

Konferencja EUROJOS „Koncepty: dom, Europa, wolność, praca, honor 

w aksjosferze Słowian i ich sąsiadów”, Warszawa/Lublin, 21-23 listopada 2012 

25. Выражение аффирмации с помощью творительного падежа, Русистика 

и современность XV, Rzeszów, 27-28 września 2012 

26. Slavic English in tourism: English conceptualizations of Serbian and Polish culture-

specific terms, 17th Conference of International Association for World Englishes, 23-

25 listopada 2011, Melbourne, Australia. 

27. Slavic instrumental of affirmation, The 11th SCLC (Conference of the Slavic 

Cognitive Linguistics Association), 14-16 października 2011, Waszyngton, USA 

28. Existential origin of affirmative particle in Indo-European, Session on Indo-European 

Historical Linguistics, 3 czerwca 2011, Sosnowiec 

29. Establishing affirmation modality as a valid grammatical category in Serbian through 

Internet-based research, 8th PALC (Practical Applications in Language and 

Computers), Łódź, 13-15 kwietnia 2011 

30. Affirmation as a type of modality, Modality in English, Universidad Complutense, 

Madrid, Hiszpania, 9-11 września 2010 

31. O serbskich konstrukcjach enklitycznych w kontekście afirmacji, Świat Słowian 

w języku i kulturze, Pobierowo, 22-24 kwietnia 2010 

32. Sposoby wyrażania afirmacji w języku serbskim, Świat Słowian w języku i kulturze, 

Pobierowo, 16-18 kwietnia 2009 

33. Употребa глагола бити као маркера афирмације у српском језику, Радионица за 

српски језик и културу, Valjevo, Serbia, lipiec 2008 



34. Роль русского языка в формировании стандарта сербского языка, Русистика 

и современность, Rzeszów, 26-27 września 2008 

35. From semantic change, via polysemy to conceptual modelling, The 10th International 

Cognitive Linguistics Conference, Kraków, lipiec 2007 

36. Semantic underspecification and the growth of Old English vocabulary, The 14th 

ICEHL (International Conference on English Historical Linguistics), Bergamo, 

Włochy, sierpień 2006 

37. The interplay of chaos and system in the semantic variability of Slavic homophones, 

The 33rd LACUS (Linguistic Association of Canada and the United States) Forum, 

Toronto, Kanada 

38. Cognitive modelling of Old English vocabulary in the conceptual domain of SPEECH, 

The 4th MESS (Medieval English Studies Symposium), Poznań, listopad 2005 

39. New directions in semantic reconstruction, New Directions in Cognitive Linguistics: 

First UK Cognitive Linguistics Conference, Brighton, UK, październik 2005 

40. Construction and reconstruction of meaning: A data-driven approach, The 17th ICHL 

(International Conference on Historical Linguistics), Madison, WI., USA, sierpień 

2005 

41. Metonymic projection as a major factor in the rise of English historical synonyms of 

MAN and WOMAN, International Conference ‘Perspectives on Metonymy, Łódz, maj 

2005 

42. On the cyclicity of meaning alterations in English historical synonyms of MAN/MALE 

HUMAN BEING, HEL-LEX New Approaches in English Historical Lexis, Helsinki, 

Finlandia, marzec 2005 

43. From semantic change to on-line meaning construction, Current Trends in Cognitive 

Linguistics, Hamburg, Niemcy, grudzień 2004 

44. On the semantic development of Old English synonyms of MAN/MALE HUMAN 

BEING, The 3rd MESS (Medieval English Studies Symposium), Poznań, listopad 

2004 

45. Connectionist model of semantic representation in cognitive linguistics, Cognitive 

Systems as Representational Systems, Toruń, wrzesień 2004 

46. Non-linearity and panchronic dimension of semantic changes affecting the OE 

synonyms of MAN, The 13th ICEHL (International Conference on English Historical 

Linguistics), Vienna, Austria, sierpień 2004 

 

DYDAKTYKA 

NAUCZANE PRZEDMIOTY: tłumaczenie specjalistyczne, lingwistyka stosowana 

WYJAZDY ZAGRANICZNE: 

1. Wykłady zaproszone w ramach Socrates/Erasmus: 21-28 października 2005 -

University of Sussex w Brighton w Wielkiej Brytanii - Cognitive Approaches to 

Semantic Reconstruction 

2. lipiec/sierpień 2008 - Warsztaty Języka i Kultury Serbskiej w Serbii, organizowane 

przez Uniwersytet w Belgradzie i Serbska Akademię Nauk i Sztuki 

3. maj 2011 - staż w Uniwersytecie w Belgradzie w ramach programu "Budowa 

potencjału dydaktycznego Uniwersytetu Rzeszowskiego na poziomie europejskim" 

4. październik 2011 - staż w American University, Washington D.C., USA w ramach 

programu "UR - Nowoczesność i przyszłość regionu" 



5. listopad/grudzień 2011 - wizyta studyjna w Monash University, Melbourne, Australia 

w ramach programu "UR - Nowoczesność i przyszłość regionu" 

6. Wykłady zaproszone w ramach LLP Erasmus: 25-30 marca 2012 - Baltijas 

Starptautiskā Akadēmija, Łotwa – The Understanding of Semantic Categories as 

a Key to Translation 

7. NILE - Norwich Institute for Language Education, szkolenie CLIL, 1-14 września 

2013, Norwich, Wielka Brytania 

8. Harvard University, Cambridge/Boston USA, 10-23 lutego 2014, tłumacz wizyty 

studyjnej, uczestnictwo w konferencji "The 13th Annual Conference of the Slavic 

Cognitive Association (SCLC-2014)” 

9. NILE - Norwich Institute for Language Education, szkolenie CLIL, 17-30 sierpnia 

2014, Norwich, Wielka Brytania 

10. CogNetwork Meetings, Linguistics Department, UC Berkeley, USA, wykład 

zaproszony, 10-22 kwietnia 2015 

11. 23rd Summer University of Hungarian Language and Culture, Eötvös Loránd 

University (ELTE), Budapeszt, Węgry, 28 lipca-26 sierpnia 2017 

12. Pázmány Péter Katolikus Egyetem, research grant "Co-verbs in specialized 

translation: English, Hungarian and Slavic as source and target languages”, Budapeszt, 

Węgry, 25 luty-30 czerwca 2018 

13. Pécsi Tudományegyetem (University of Pécs), Nemzetközi Oktatási Központ, Magyar 

mint idegen nyelv tanári továbbképzés, Pécs, 05-09 sierpnia 2019 

PODNOSZENIE KWALIFIKACJI 

Executive MBA (Master of Business Administration): Instytut Nauk Ekonomicznych PAN 

w Warszawie, 17 grudnia 2013r. 

 

PEŁNIONE FUNKCJE I PRACE ORGANIZACYJNE 

Kierownik Zakładu Języków Specjalistycznych 

 


